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AnHorauus. [IpencraBieHa ICHXOIWHTBACTHYECKas ©0a3a HaHHBIX 00
OLIEHKaX BKJIaJIa MATH MOJAIILHOCTEH BOCIPUATHUS B ()OPMUPOBAHUE CEMAHTUKU
CYIIECTBUTENBHBIX, MPHUIATATENbHBIX W TJArojoB TAaTapCKOIO M XaKaCCKOrO
sI3BIKOB. ba3a maHHBIX XapaKTepU3yeTcs KaK JIEKCUKOrpadUUecKuil MCTOYHHK:
MpeaCcTaBIeHB (JOPMUPOBAHUE CIOBHHKA, aIaNTAIMS aHKET A7 cOopa NaHHBIX,
cofiep>KaHKe U CTPYKTYpa JaHHBIX B 0a3e. XapaKTepu3yloTCsS HCTOYHUKOBEIYE-
CKHE€ BO3MO)XHOCTH 0a3bl JAHHBIX B NICHMXOJMHTBUCTUYECKHUX HCCICIOBAHUAX U
MIPUBOIATCS PE3YABTATH IEPBUYHOIO CTATUCTHYECKOTO aHATTN3a JTAHHBIX.
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Abstract. This article presents TurkWordPerception (http:/clingv.ru:3839/), a
psycholinguistic database (PBD) on the assessment of 600 words of the Khakas
and Tatar languages. The PBD was created within the framework of the project
for studying the linguistic diversity of Southern Siberia. The article substanti-
ates the theoretical foundations, data structure, methods of collecting the mate-
rial. Using the descriptive statistical data based on the database materials,
source studies capabilities of the PBD are assessed. When creating the database,
the authors employed works in the field of the theory of embodied cognition,
the study of linguistic relativity and the theory of the bilingual mental lexicon.
The database includes assessments of 200 nouns, 200 adjectives, and 200 verbs
for both Tatar and Khakas, which are translated equivalents of RuWordPerception
data words. Information about the assessment of the relationship between the
words of the two Turkic languages and the modalities of perception was collected
using the questionnaire method based on the seven-point Likert scale. Data col-
lection was carried out using paper questionnaires or in the experiment created
in the PsychoPy software. Metadata about the respondents were also collected
based on the sociolinguistic questionnaire and the language experience ques-
tionnaire. Currently, the database includes assessments of 600 words of the Ta-
tar language in 5 modalities of perception, received from 75 respondents —
142,225 assessments; 600 words of the Khakas language in 5 modalities of per-
ception, received from 93 respondents — 188,370 assessments. The article uses
descriptive statistics to monitor primary data sources, which are compared with
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similar RuWordPerception data. Speakers of the Tatar and Khakas languages
give assessments of strong connection with all modalities of perception and of
average connection — above 4. Tatar speakers give lower assessments in all mo-
dalities of perception compared to Khakas speakers (the significance level
p=0.00 according to the Mann-Whitney test). Comparison of these data with as-
sessments of Russian translated equivalents given by speakers of the Tatar and
Khakas languages revealed a high degree of generality of the level of assess-
ments given by representatives of the two language communities, with an in-
verse relationship: the Tatar give higher assessments of Russian translation
equivalents compared to the Khakas. Evaluating the words of the Russian lan-
guage, the speakers of Tatar and Khakas give lower assessments to them than to
the words of their native languages. TurkWordPerception data can serve as a
basis for conducting a multilateral analysis with the data obtained in world psy-
cholinguistics on the material of other languages, and in general will contribute
to the introduction of the Tatar and Khakas languages into the paradigm of psy-
cholinguistic research.

Keywords: psycholinguistic databases, modalities of perception, Tatar lan-
guage, Khakas language, questioning, Likert scale
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Co3nmanme 6a3 TaHHBIX CETOMHS SIBISCTCS ONHUM W3 aKTHBHO pa3BHBa-
FOIIUXCSI PUKIIAHBIX HATPaBICHUH Pa3IMYHBIX HAYYHBIX HCCIIEIOBAHUH,
B TOM YHCJC B JIMHTBHCTHKE W IICHXOJIMHIBHCTHKE. [laHHBIN THI 3IeK-
TPOHHBIX WCTOYHHWKOB B HACTOSIIEE BPEMs IOMONHIECT PECypCcHYIO 0azy
MPOBOAMMBIX HCCIICOBAHUMA, MPEICTABICHHYIO TPAIUIHOHHBIMHA H JJICK-
TPOHHBIMH CIIOBAPSMU H KOPITYCaMHU TEKCTOB.

OTt0op enuHUI] B 6a3ax MAHHBIX W UX IapaMEeTPH3aLUs OMPEIEIIIOTCS
KaK OOIIMMH OCOOCHHOCTSMH IMPEeIMETHOH chepbl, Tak W MPOOIEMHBIMA
BOIMPOCAMH B YACTHBIX HAYYHBIX HAIIPABIICHUSAX, HA PEIICHUE KOTOPHIX OHU
HarpaBIiieHbl. BeeacTBue aToro coctaB 0as3pl TAaHHBIX W ITApaMETPH3AIS
BXOJAIINX B HEEC CIMHMUII B Pa3HOH CTEIICHU MOTYT ONPEACIISATHCS YaCTHBI-
MU TEOpUSMH B paMKaxX KaKoW-1n0o Haykd (cM. Hampumep, 00 atom [1]).
[pu >TOM co3naBaeMbie 0a3bl JAHHBIX MOTYT OBITH MPEICTABICHHI H B BU-
Jie TPaIUIIMOHHBIX MEUYaTHBIX W3aHUH, KaK, HAlpUMep, IICHXOIMHTBUCTH-
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geckast 0a3a MaHHBIX O MEPICTITHBHON W OIEHOYHOW CEMAHTHKE PYCCKHX
npunaratensHeIX B cnoBape M.I'. KonGeneroit, 10.U. Anekcanaposa [2],
TaK W, 94TO Topa3no Ooiee pacipoCTpaHEHO, B BUAE DIIEKTPOHHBIX Pecyp-
COB, CHAOXCHHBIX (YHKIHEH aBTOMATHYECKOTO ITOMCKA JaHHBIX (HAIPH-
Mmep, [3-7] u ap.).

OTMeTuM, YTO JUIsl COBPEMEHHOI'0 3Tarna pa3BUTHS MICUXOIMHTBUCTUKU
XapaKTepHBIM SBISICTCS CO3JaHWE JBYX THIIOB 0a3 maHHBIX. Co3maroTcs
ncuxonuHrBHCTHYeCKHe 6a3bl manubeix (I16/1), BKroUaromie OmeHKH ThI-
CA4YaMM PECIIOHJIEHTOB JECATKOB, HHOI/IA COTEH ThICAY €IUHUI] U SIBIISAIO-
uiecs pe3yabTaToM MPOBEACHUS MErauccielOBaHUNA MEXIyHapOIHBIMU
komtektuBamu (The English lexicon project [3], The French Lexicon Pro-
ject [4], The Malay lexicon project [5] u np.). B kagecTBe cooTHOCHTEND-
HOTO C JaHHBIMHU MPOEKTaMH CJIEAyeT OTMETUTh €IMHCTBEHHBIA MMPOEKT Ha
MaTepHaie pycckoro s3bika «StimulStat Project» («JImarBrcTHYECKas 6aza
TAHHBIX U CJIOB PYCCKOT'O sI3bIKa»), B KoTopoM Oonee 50 000 nambonee
YaCTOTHBIX CIIOB PYCCKOTO s3bIKa W WX (opMm ommcanbl Oonee deMm IO
97 paznuuHbBIM apameTpam [5, 7].

B 1o xe Bpems mponmomxkaroT co3fasatecs I1BJl, opreHTHpOBaHHBIE Ha
npoBeicHue (HaKTOPHBIX HCCIIENOBAHUIA, HAIPaBJICHHBIC Ha MPOBEPKY YaCT-
HBIX TUIIOTE3 B TeOopuil (cM. 0030p MPOEKTOB JTAaHHOH BEChMa pa3BUTOH Tpa-
Juuu B [8], calfT, comeprkalluii CChUIKA Ha Mera-uccienoBanus, — B [9]).
OnmHUM W3 HampaBJEeHWH pa3BUTHSA TaKUX IPOEKTOB SBISIETCSI BOBJICUEHUE
MaTepHajioB BCE HOBBIX S3BIKOB, CO3/IAIOIIMX OCHOBY IPOBEIEHUS CPaBHU-
TENBHBIX HccheoBaHui. W Bce ke KOMMYECTBO SA3bIKOB, HOPMATUBHbIE JaH-
HBIE O TICUXOIMHTBUCTUUYECKUX MapaMeTpax €IMHHIl KOTOPBIX MpeICTaBIeHbI
B JocTynHbIX it aHanmm3a 11b/1, HeBennko. Ha MaTtepnane pycckoro si3plka u
TaKWe TPOSKTHI, ¥ MCCIIEI0BAHNS, BRIIOMHIACMBIC Ha UX 0a3e, CAMHUIHBL, ITPH
3TOM NOAYEPKHEM HX 3HAUMMOCTh JUIS BKIIIOUEHHS JaHHBIX O HOPMax OLIEHOK
M0 TICHXONMHTBUCTUYECKUM TapaMeTpaM PYCCKOTO SI3bIKa B OOIIEMHPOBYIO
MapagurMy W TpOBEACHHE COOCTBEHHO KOMITAPATHBHBIX MccieaoBaHui [ 10—
13]. 3agaya npuBIeUEHUsT MAaTEPUAJIOB JPYIUX SI3bIKOB HapoloB Poccuiickoit
®eneparm nipu coznanuu [16/], KoTopbie Ob MOTIIH TTOCITYKUTH MaTESPHATIOM
MIPOBEIEHUS TICUXOIMHTBUCTHYECKUX HCCIEIOBAHUM, KIIET CBOETO PELIECHHSL.
Ham m3Becten Ttonmpko omuH mpoekT [IB/I, peann3oBaHHBIA C BOBICUCHHEM
Marepuala TaTapcKoro si3bika. IT10 «brbnmmoreka ctuMymoB. [maronsr u cy-
IIECTBUTENBHEICY). B Hell mpeacTaBIeHsl COOTHECEHHBIE TaHHBIE 00 OIIEHKaX
€IIMHUL] PYCCKOI0 M TAaTapCKOro sA3bIKOB (696 cyectBuTenbHbIX U 407 rnaro-
JIOB: JaHHBIE IO MapameTpam) [14].
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B nanHO# cTaThe aBTOPBI NPEACTABISIIOT CO3AAHHYIO B paMKax MPOEKTa
M0 WCCICOOBAaHUIO S3BIKOBOTO pasHooOpasust IOxwuoit Cubupm I1BJ1
TurkWordPerception, Bkimouarontyio manasle 00 oneHkax 600 cioB pyc-
CKOI'0 M TaTapcKOro si3bIKOB 10 5 MoJalbHOCTSAM BoctpusTus. [Ipencrasmnse-
Mast 0aza JaHHBIX TEOPETUUYECKH, MO COCTaBY CIOBHHKA, METOIWKE cOopa W
00pabOTKN TAaHHBIX COOTHECEHAa C CO3MaHHOW paHee B mpoekre [1B]]
«RuWordPerception» [15]. «(RuWordPerception» BKITFOYaeT CHCTEMBI OILIEHOK
5 momanmsHOCTeH Bocnpustrs 200 cymiectButenbHbIX, 200 TpuiiaraTebHbIX,
200 rnaroyioB pyccKoro si3blka HOCHUTENSIMH JaHHOIO S3bIKa KaK POIHOrO U
TIOPKCKO-DYCCKAMH ~ OWJIMHTBMH, SIBISIFOIIMMUCS HOCHUTEISIMH  IIIOPCKO-
PYCCKOro, XakacCKO-pyCCKOro, TaTapcKo-pycckoro ommmHrem3Ma. Korenmms
TICHXONMHTBUCTHYCCKON 0a3bl ITaHHBIX, CO3JAHHOM Ha IIPEAIICCTBYIOMINX
sramax pasButHs mpoekta RuWordPerception, mpencraBieHa B crathe
3.1. Pe3anoBoit, T.E. Maianno, A.A. Crenanenko [16]. KpaTko oxapakrepu-
3yeM o0beuHstomme nanueie [1b]] Teopermyeckre ocHOBaHMS.

[pu co3manmu BJ] MBI OcHOBEIBaMMCH Ha paboTax B OOJIACTH TEOPUH
BOILJIOMICHHOTO ITO3HAHMS, TIpekIe Beero Ha pabdorax JI. bapcomy [17, 18].
OcHoOBHAA HJes TEOPUU BOILIOMIEHHOTO MO3HAHUS — IMO3HAHNE/MBIIIUICHHE
OCHOBAaHO Ha TEJCCHBIX MEXaHW3MaX M HE MOXET OBITh PacCMOTPEHO B
OTpbIBE OT BHEHIHMX ycloBui ero nmporekanus. Ilo teopun JI. bapcory,
MIPU UCIOJIB30BAHUU CJIOB €CTECTBEHHOTO SI3bIKa, UMEIOIINX CHUMBOJIBHYIO
MPUPOJY, OCYILECTBIISIETCS aKTUBALMS COOTBETCTBYIOIIMX MEPLENTUBHBIX
CHMBOJIOB W (OPMHPOBAHUE CHMYIISIINN, OCHOBBIBAIOIIMXCS HAa OIIBITE
BOCIIPHUSITHSI MUpa OpraHaM# YyBCTB, YTO, KaK IPaBUJIO, HE HAXOAUTCS MOJ
KOHTpoJieM co3HaHus. OcHoBHas HampasieHHocTh [1B/] — npeacraBnenue
AHHBIX O CYOBEKTUBHBIX OIEHKaX HOCHUTEISIMH SI3BIKOB BKJIANa IepIel-
THUBHOTO OIBITA, (POPMUPYEMOT0 aKTUBAIMEH IISATH OPraHOB YYBCTB, B Ce-
MaHTUKY cioB. Teopernueckorr ocHoBoM TurkWordPerception sBisroTCst
TaKXKe MOJOKESHHS THIIOTE3bl TMHTBUCTUIECKOH OTHOCHTENFHOCTH 00 00-
paTHOM BIHSHUHY S3bIKa HA BOCHPHUATHAE M HHTEPIIPETAINIO OMBITa (hHU3H1e-
CKUX KOHTaKTOB YeJOBEKa B «peabHOM Mupe». [lompobHee 006 3TOM MBI
nucany B [16], B JaHHOM cilydyae elle pa3 MoAYepKHEM, YTO, HECMOTpPS Ha
TO, YTO OCHOBHBIC HWJCW NAHHOW TUIOTE3bl OBUIM BBICKa3aHBI MOYTH CTO
JIET Ha3aj, BOKPYr Hee He 3aTUxaroT crnopbl. HOBBIN BeIieck HHTEpeca K
THITOTE3€ CBS3aH C Pa3BUTHEM KOTHHUTHBHON HayKH, OCOOEHHO TOH ee Ya-
CTH, KOTOpasi HalpaBJjieHa Ha MOMCK YKCIIEPUMEHTAJIBHBIX MOATBEPHKACHUN
WA OIPOBEPKECHUH MOJIOKEHHS 00 00YCIOBIEHHOCTH KOTHUTHBHBIX MPO-
IIeCCOB SI3BIKOBOM (hopmoit. Co3maBaemas 6aza TaHHBIX MPEICTABIIET M-
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MUPUIECKIA MaTepraj, KOTOPEId B COOTHECEHUH C JaHHBIMH, yXKE OITy0-
mukoBaHHEIME B/l RuWordPerception, mMO3BONHT BBISIBUTH HANMYNE HIIH
OTCYTCTBUE PA3IUUYMN BOCIIPUATHSA OIHUX U TeX K€ KOHIIENITOB B pa3HBIX
SI3BIKaX, YTO MOXET OBITh HCIOJIF30BAHO B KAUECTBE IMITMPUICCKOTO Ma-
Tepuaja I SKCIEpPUMEHTAIbHOW IMPOBEPKH JaHHOM rumores3bl. PaHee
MPOBEICHHBI Ha OCHOBe MaHHBIX RuWordPerception cpaBHHUTETBHEIH
aHaJIM3 OLEHOK PYCCKUX CYLIECTBUTENIBHBIX MO MOAAJIBHOCTSM BOCHPHS-
THSL HOCUTEISIMH PYCCKOTO SI3bIKAa KaK POTHOTO M TIOPKCKO-PYCCKUMU OH-
JMUHTBAaMH BBISBHJI KaK HANWYWE 3HAUATEIFHON OOIIHOCTH B CHCTEME OIle-
HOK, TaK ¥ YaCTHBIX pa3inyuii. Pe3ynpTaThl KIIAaCTEPHOIrO aHAIM3a MOKaza-
JI, 4TO B TPYIIIE HOCUTENEH PYCCKOTO sI3bIKa KaK POJHOTO MPOSBISIOTCS
CBSA3M MEXy BU3YaJIbHOW M TaKTHJIBHONW MOJAJIBHOCTBIO, a B TpyIIE Ta-
TapCKO-PYCCKUX OWIMHTBOB COOTBETCTBYIONIAS CBSI3b yCTAHABIHMBACTCS C
ayanaibHOW MONAIBHOCTEIO [19]. O0HapyKeHHe TaKuX pa3Tudril 3aKOHO-
MEpHO CTaBHUT BOIPOC 00 WX UCTOKAX, KOTOPHIE, OUEBUAHO, Oa3UPYIOTCS B
pa3nuyuaX A3bIKOBOIO MAapKUPOBAHUS OCHOBHBIX MeEpLENUUid B CTPYKTY-
pax MaTepUHCKHUX TIOPKCKHUX S3BIKOB OMIIMHTBOB. /11 BBISBICHUS Xapak-
Tepa JaHHBIX BIMSHUI W cO3/laBajlaCh Ha CJEAYIOIIEM 3Tale pa3BUTUS
mpoekTa 0a3a JaHHBIX OLEHOK CJIOB TIOPKCKOTO SI3BIKA, PEIPE3CHTUPYIO-
WX B MAaTCPHHCKUX S3bIKaX OWJIMHTBOB TE K€ KOHIIETITHI, KOTOPBIE OBLIH
OTpa)XCHBI B JICKCHIECKOM COCTaBE PYCCKOS3BIUYHON 0a3bl MaHHBIX. TakuMm
o0pazoM, TpeThell 0a30BOM TeopHel IpH Co3MaHuu mpeacTaBisemoid 115]]
SIBIISICTCS] TEOPHsI MEHTAJIBHOTO JIEKCHKOHA OWJIMHTBA, OCHOBHAS HIES KO-
TOPOH 3aKITIOYAETCS B YTBEP)KICHUU HAIMYUS B S3IKOBOM CO3HAHWU OW-
JMUHTBA JBYX CHCTEM, B3aHMMOICHCTBYIOMIMX MpU (HOPMHPOBAHUH TPEX
KOMIIOHEHTOB MEHTAJbHBIX PENpe3eHTAllNii: KOHLIENTOB — CEMAaHTUKU —
SI3BIKOBOM (hopMmeI [20].

[Ipu OOMIHOCTH TEOPETHYECKUX OCHOB JIBYX CO3/1aBacMbIX 0a3 ITaHHBIX
MBI €CTECTBEHHBIM 00pa3oM CTPEMIUIACH TAKXKe K COXPaHEHHIO B HUX 00-
LIMX KOHTYPOB CTPYKTYpbI NaHHBIX. OnHako B Xapakrepusyemoil [1B/] mo
OTHOIICHUIO K MPEIIISCTBYIONMEeH OBUIM BHECCHBI YacTHBIC HM3MCHEHUS.
TurkWordPerception BKJIIOUaeT TONBKO CHCTEMBI OLCHOK CIIOB IO MO-
JAJIbHOCTSAM BOCHPUATHUSA, B HEW Ha JAHHOM 3Tarle He MPe/ICTaBIECHbl JaH-
HbIE 0 CYOBEKTHBHOW YAaCTOTHOCTH W BO3PACTE YCBOCHHWS, CIUHUIELI HE
XapaKTEepPU3YIOTCS IO COOCTBEHHO JIMHTBHCTHYECKAM XapaKTEPUCTUKAM B
CTPYKTYpax COOTBETCTBYIOIIMX S3bIKOB, HO JAHHBIE MO3BOJSIOT IPOBO-
JUTh aHAJIU3 SI3BIKOBBIX JETEPMHUHAINIA Ha YPOBHSX JIEKCUUECKOU U IrpaM-
MaTHYECKOW YacCTepeuHON KaTeropusanuu. JaHHBIE 0 CyObEKTHBHON Ya-
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CTOTHOCTH U BO3PAcTe€ YCBOEHMsSI TaTAPCKUX M XaKaCCKUX CJIOB BOLUINA B
TPEThIO CO3IaBaeMyI0 KOJIJIEKTUBOM JlabopaTtopuu THHTBUCTHYIECKON aH-
tpomonorun [16/] RuTurkPsyhchLing.

CoUMONMHTBUCTUYECKHE XaPAKTEPUCTUKU PECHOHICHTOB, OLEHKH HX
SI3BIKOBOTO OIBITa COOMPAHCH B COOTBETCTBUU C pa3paboraHHO# st BJ]
RuWordPerception cucremoii.

CrnoBHEK 0a3bl JaHHBIX (POPMHUPOBAIICS ITEPEBOTHBIMHI SKBUBAICHTAMHI
pycckos3praHOi 0a3b1 maHHBIX RuWordPerception. B mepsuunoit I15]]
cocTaB (OPMHUPOBAJICA IO NPUHIWITY CIyYalHOH BBHIOOPKH EAWHHUII,
HanpaBJIEHHON Ha BBIABJIEHHWE HEKOEro yCPeIHEHHOIro MoKa3aTess CBs3eil
CIIOB TpeX 0a30BBIX YacTeH pedr ¢ MOAATHHOCTSIMH BOCIIPHATHS Oe3 OpH-
€HTallMU Ha OTJeNbHBIE JIeKCuKo-ceManTuueckue rpynmnsl (JICT). Onnako
MaTepualbl MO3BOILIOT JenaTh BeIOOpkH 1mo JICT, koTtopeie MOTyT COOH-
paThCs aBTOMATHYECKH MO ceMaHTHueckuM Teram [15]. [lepeBompl ObLIH
OCYIIIECTBIICHBI HOCHTEIISIMA SI3bIKA, COTPYAHHKaMH JlabopaTopuu JHHTBU-
CTUYECKON aHTPONOJIOTHH, HAa TaTapcKui sA3bIK — P. J[yceeBpIM, Ha Xakac-
ckuit — A. KonbunkoBoit. [Ipu nepeBose Mbl pyKOBOACTBOBAINUCH HECKOJIb-
KUMH KPUTEPUSMU: €CIIH CIOBO PYCCKOTO SI3bIKa MMEJNO HECKOJIBKO 3Haue-
HUA, BBIOMPAJIOCh TO, KOTOpPOE SBISIETCS OOJiee YaCTOTHBIM; €CITH CIIOBO
MMEeT HECKOJIbKO BapHaHTOB IE€pPeBOJia HA TATAPCKUHA WM XaKacCKUH, TO
JUTst 023l TAHHBIX OTOMpACsl Ooliee YaCTOTHBIN BapHAHT; B COCTAB CIIOBHU-
Ka 0a3bl JaHHBIX BKIIOYAINCH IEPEBOJIBI, COCTOSIIINE U3 OJJHOTO CJIOBA; ECIIH
y cioBa ObLIO [TBA BapHaHTa IepeBoa (3aMMCTBOBAHIE H3 PYCCKOTO CIIOBA M
HCKOHHOE TIOPKCKOE CIIOBO), BBIOMpAJNICS BTOpOH BapuaHT. Bribop ocy-
MIECTBIBUICS COCTABUTEIIME 0a3bl TJaHHBIX Ha OCHOBE CJIOBAapeid TaTapcKOro
M XaKacCKOro SI3bIKOB M C YYETOM 3KCIEpPTHBIX OLIEHOK HOCHUTENEH 3THX
SI3BIKOB, WIeHOB JlabopaTtopuy JTMHTBHCTHYECKON aHTporonorun. [Tpumepst
COOTHECCHHBIX CIIOBHHKOB IIPE/ICTABIICHBI B TAOM. 1.

Jnst cOopa OIEHOK CIIOB TPEX YacTed pedd TaTapcKOro M XaKaCCKOTO
SI3BIKOB IO BKJIaJy B UX CEMAHTUKY MOAAIBHOCTEH BOCHPUSITUSA UCIOIB30-
BaH METOJ] aHKETHUPOBAHHUS MO METOJMKE LIKAJIUPOBAHUS (CEMUUJICHHAS
mkana Jlukera). ComepkaTelbHO MHCTPYKLMHU B CBOEH OCHOBE COOTBET-
cTBoBanmy mperncraBieHHEIM B RuWordPerception) (cm.: [16]). Tak xax
HOCUTENIM TaTapcKOro M XaKacCKOTrO SI3bIKOB B COBEPILEHCTBE BIIAJIEIOT
PYCCKHM SI3BIKOM, Ha KOTOPOM MONydYaldu OOpa3oBaHHE W KOTOPHIH B
HaCToOAIIee BpeMs SBISIETCS (PYHKIIMOHATBHO JOMIHHUPYIOIINM, BBITECHSIS
MaTEPUHCKHUE SI3BIKH B CEepbl CEMEHHOr0 M OOBIAEHHOTO OOIIEHUS, aHKe-
THPOBaHUE MPOBOJIUIOCH HA PYCCKOM SI3bIKE.

102



Peszanosa 3.U., Braoumuposa B.E., Mawanno T.E. [lcuxonunesucmuueckas 6a3a OaHHbIX

Tabnuma 1
IIpuMepbI COOTHECEHHBIX JIEKCEM B COCTaBe JIBYX 0a3 JaHHBIX

Pycckuii 361k | TaTapckuil sI3bIK | XaKacCKUH SI3bIK
[IpunararenpHbie
MBUIBHBII caObIHITBI caOBIHHBIF
PpBIKHI HKHUPOH YHUTipeH
TpOraTebHbIi JTYJKBIHJIAHIBIPTBIY YepeKCiHiCTIr
YEepPBHUBBIN KOPTJIBI XYPITBIF
SITOTHBII KHITOK YHUCTEKTIr
CymecTBUTENBHBIE
MyXa yeOeH ceeK
HOX IIBIYAK IIBIYAX
orery oTH naba
cuiia KoY Kyc
YalHHUK YOMHEK YEHHHK
I'naromnst
CMOTpPETh Kapapra KkOpepre
YKOJIOTh YOHUEPId xa3abbI3apra
XpamneTb TBIpBUIIAPTa XapbIX TapTapra
YKpacTh ypiapra OFBIPJIAI aNapra
XJIONIATh Karapra xou cabapra

YpoBEHb BIaJCHUS PYCCKUM SI3bIKOM YCTAHABIMBAJICS MO JAHHBIM aH-
KETUPOBaHUs (MCIIONH30BAIACH COMMOIMHTBUCTHYECKAs] aHKETa W aHKeTa
SI3BIKOBOT'O OMbITa OWIHMHTBA). IIpy 3TOM B TEKCT MHCTPYKIIUM B KauecTBE
TUIOBBIX IPUMEPOB OIEHUBAHUA BKIIa1la KOHKPETHBIX MOJIATbHOCTEN BOC-
MPHUSTHS OBUTA BKJTFOYEHBI CJIOBA W3 POJTHBIX JUIS PECHOHICHTOB S3BIKOB —
XaKacCKOro W TaTapckoro. JlaHHbIe clloBa — KaluOpaTOpbl — OTOMPAIHCh
AKCIEPTaAMU COCTABUTEISIMU MHCTPYKIHI HA OCHOBE NTAHHBIX CIOBapeil U
OLEHUBAIUCH JKCIEPTAMH, HOCUTEISIMH COOTBETCTBYIOIIUX SI3BIKOB,
P. IyceeBbim u A. KonpurnkoBoii. B kauecTBe Takux eAWHUI] BKIIOYAINCH
CJIOBa, KOTOPBIC HAa3bIBAJIU MPHU3HAKH, OOBEKTHI, JCHCTBHSI, UMEIOIINAEC BbI-
COKHI BKJIaJl KOHKPETHBIX MOJIAIBHOCTEH (HampuMep, KaInOpaTophl OIEH-
KM BKJIAJa ayJhalbHOW MOJANTBHOCTH Ha TATapCKOM S3BIKE: YHUPTEII
«IETI0K», CONIIOM «Pa3TOBOPHBINY, YaKBIPBIPTa «3BaTh»). OIEHKNA TaKuX
CIIOB B JAJIbHEWINIEM WCIONb30BAIUCH Uil KOHTPONA ACHCTBHM PECIIOH-
JICHTa: MPU HAIWYMU CUJIBHOW CBSI3H C COOTBETCTBYIOIIEH MOAATBHOCTBIO
BOCIIPUATHS B KAYECTBE JOMYCTUMOr0 IPUHUMAJICA IUANA30H OLEHOK OT 5
70 7. B TOBTOPSIOMIMXCS CAy4assiXx HEBEPHBIX OIICHOK KaJIHOpaTopoB pe-
CIIOHJICHT HE MOT MPONTH OCHOBHYIO YaCTh aHKETUPOBAHUA.
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Ha puc. 1 mpencraBneHa MHCTPYKIMS, aJpecOBaHHAs HOCUTENSIM Ta-
Tapckoro s3bika. @opmar cOopa HaHHBIX MpeTepreN HEKOTOPhIe H3MEHe-
HUS, 9TO OBUIO CAETAHO B pe3yNIbTaTe KPUTHIECKOTrO aHajIr3a OIbITa cOopa
naHHbIX B nepByro IIBJI. MBI oTKa3amuce OT OTAENBHBIX AHKET JJIA KaX-
oM W3 MOIANBHOCTEH, YTO OBLIO pealn30BaHO IMpH cOOpe JAaHHBIX B
RuWordPerception. YyacTHUKH cpa3y OLEHHBAIH CJIOBO ITO BCEM MOIAJh-
HOCTsIM (puc. 1 ¢ mpumepom OymaxkHo#i aHkeTsl). ConepikaTeIbHO HH-
CTPYKIIAU COOTBETCTBOBAIN IIpecTaBiIeHHBIM B RuW ordPerception.

PasHble CJI0BAa MOTYT OBITH CBS3aHBI C PAa3HBIMH OLTYINEHIAMH — 3PEHHEM, CTyXOM, BKYCOM, 3aIlaxoM
H ocsa3aHreM. HanprMep, ClIoBO #1gQui7blg, CBA3aHO B OOIbIIell CTEIIeHH CO BKYCOM, B TO BPeMs Kak CIOBO
XpI3apapeq — €O 3peHIeM; CJIOBO He 00A3aTelIbHO CBA3aHO TOIBKO C OXHHM OLIYINeHHeM, HaIpHMep, CI0BO
110P2b1 MOKET BEI3EIBATH ACCOIHAITIH KaK CO 3peHHeM, TaK I C OCsA3aHIeM, OJHAKO y OJIHOTO UeJIOBeKa CIOBO
MIQPEbl TECHEe CBA3aHO CO 3peHHeM, a Y IPYTOTO — ¢ OCS3aHHeM.

Bamra 3aiaua — OEHHTE TO, KaK CIUIBHO CBA3aHO YKAa3aHHOE CJIOBO C PAa3IHUYHEIMH OIlyIeHIaMu. g
OLIeHHBAHNS HCTIONB3YITE HIDKENPHBEISHHYIO TAOIHITY, B KOTOPOoil 1 0603HaUaeT OTCYTCTRIE Y CIOBA CBA3H
C KOHKPeTHBEIM ONIyINeHHeM, a 7 yKa3blBaeT Ha MaKCHMaIGHO TECHYIO CBSI3b CIOBa C JaHHBIM OIMyIIeHHeM.
IToxamyiicTa, IpH OLIEHNBAHHIH CIIOB ICIOJB3YIITe BCIO IIKaly oT 1 mo 7.

1 2 3 4 5 6 7
He OueHb Caabo CasizaHo TecHo OueHb MakcHMAIBEHO
CBA3aHO caabo CBA3AHO HH c1ado, CBA3aHO TecHO TeCHO CBA3AHO
CBSI3aHO HH T€CHO CBSI3aHO
3penue: 3penne:
Ocsszanne: Ocsi3anne:
ipiri Bkye: XJI0pKa Bikyc:
3anax: 3amax:
Cyx: Cayx:
3peHue: 3peHne:
Ocsizanue: Ocssanue:
cHpTic Bkyc: a9bIH Bkyc:
3anax: 3amnax:
Ciyx: Cryx:

Puc. 1. [Ipumep HHCTPYKIMH, HCIIONB30BAaHHON B MICCIICIOBAHUU

Mpl OTKa3ajauch OT MIPUMEHEHHs OHJIAWH-aHKETHPOBAHUSI C TIOMOLIBIO
T'YTJI-aHKeT, TaK Kak o0paboTka JaHHBIX, MOTYYECHHBIX HA IIPEIIECTBYIO-
IIEeM STalle, BRISBIIIA 3HAYUTEIBHOE KOIMIECTBO HEJOOPOCOBECTHO 3aII0N-
HEHHBIX aHKET PeCIIOHACHTaMHU. MBI BEpHYIIUCH K MPAKTHKE cOOpa TaHHBIX
C IPUCYTCTBUEM IKCIIEPUMEHTATOPA B IBYX BapUaHTaX — C UCIOJIb30BaHU-
eM OyMa)KHBIX aHKeT U Ha OCHOBE CO3JJAHHOTO B IPOrpaMMHOM obecriede-
Hun PsychoPy skcnepmmenTa, mpoBoguMoro Ha KOMIBIOTEpax B abopa-
TOpuH (pUc. 2 ¢ MPUMEPOM IKCIIEPUMEHTA B AJIIEKTPOHHOM BUJE). AHKETH-
poBanue pu moMomm PsychoPy maBano BO3MOXKHOCTE paHIOMH3HPOBATH
MOPAZIOK TPENCTABICHUS CTUMYIIOB, OyMa)kHbI€ aHKETHI OBLIH IMPEACTaB-
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JICHBI B JIBYX BapHaHTaX Ha KaXKIBIH S3BIK C HENBI0 PAHIOMH3AINHN TIPET-
cTaBneHns cTuMyloB. [Ipomenypa paHIOMH3aNUy 3aaBaeMBIX CTHMYIIOB
ObUTa HampaBlieHAa Ha YCTpaHCHHE JBYX HeEXenaTtenbHBIX 3¢(dekroB mpu
cOope MaHHBIX ¢ MPEIbIBICHHEM CITHCKA CIIOB: 1) ycTaBaHUE PECIIOHJICH-
Ta, paccemBaHne BHUMAHWS; 2) 3 (eKT mpaiMUpOBaHUS COCETHUMHE CIIO-
BaMH B CIHCKE.

arac

1 2 3 4 5 6 7

BPEHUE
T T T T 7

1 2 3 4 S 6 7

1 2 3 4 5] 6 7
OCA3AHVE
T T _T°r _T° 7

) 7

£ He 3Halo AaHHOE CroBO -
Haxwmute NMPOBE/J], 4yTobbl NepenTn K cnegyoLemy
crnoBy

Puc. 2. ®parMeHT sKCriepuMeHTa B IpOorpaMMHOM obecrieuernu PsychoPy

Conep)xaTelIbHO MHCTPYKLHH COOTBETCTBOBAJIM IPEACTABICHHBIM B
RuWordPerception.

B Hacrosmiee Bpemst 6a3a JaHHBIX BKIIrOYaeT oreHkd 600 ciioB Tatap-
CKOTO SI3bIKa MO 5 MOAAJIBHOCTSIM BOCHPHATHS, NMOJMYyYEHHBIE OT 75 pe-
CHOH/ICHTOB (CpeAr KOTOPHIX 42 — MYKUMHEI), CPETHUA BO3PACT PECIIOH-
neHtoB — 27 net, SD = 12, Bce y4aCTHUKU — HOCUTEIH XaKACCKOrO Kak
POAHOTO, BIAJCIOT PYCCKUM B COBEPIIEHCTBE, 10 NX CYObEKTHBHBIM OIICH-
KaM, Ha3blBAlOT PYCCKUH POAHBIM S3BIKOM HapaBHE C TaTapcKUM —
142 225 peaknuii; 600 cioB XakaccKoro si3plka M0 5 MOJAJIbHOCTSM BOC-
MPUATHSL, TOTYYEHHBIE OT 93 PeCOHIEHTOB (CpeIH KOTOPBIX 52 — MyKUH-
HBI), CPETHHI BO3PACT PECIOHICHTOB — 26 jer, SD = 9, Bce y4acTHUKH
HOCHUTEJNIM XaKacCKOro KaK POAHOro, BIaJCIOT PYCCKUM B COBEPIICHCTBE —
M0 WX CYOBEKTHBHBIM OIIEHKaM, HAa3bIBAIOT PYCCKHH POIHBIM SI3HIKOM
HapaBHe ¢ xakacckuM — 188 370 peakuuii.
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OO0BeM COOpaHHBIX MAHHBIX MOCTOSHHO ITOMONHSETCS, HO YK€ Ha JaH-
HOM 3Tame COOpaHHBIM MaTepHall MMO3BOJSIET MPOBOJHUTH HCCICHOBAHHUS
BIISIHUS (PaKTOPOB 3THOKYIBTYPHBIX W ATHOS3BIKOBBIX Pa3MUudil (TIOPK-
CKO-pYCCKOE SI3bIKOBOE B3aMMOJIEMCTBHE) Ha BOCHPHUATHE SKBHUBAJIEHTHBIX
JMEKCHIECKUX SIUHHUII.

[lamee MBI IpUBEIEM pe3ylbTaThl 0a30BOr0 aHAIM3a MAHHBIX B UX CO-
OTHECEHUH C COOTBETCTBYOmMMH aaHHEIMH «RuWordPerception» Ha
npumepe ¢parmenta [16/] — omeHOK IO OCHOBHBIM MOZATBHOCTSIM BOC-
npusTast ciaoB. CTaTucTudeckuil ananm3 ObLT pearn30BaH Ha SI3BIKE MPO-
rpammupoBanus R 3.3.1.

Ha mavanmpHOM 3Tare gaHHBIe OBLUTH YCPETHEHEI U 3aTeM OBLIH ITOy1e-
HbI pe3y/bTaThl OMHUCATENbHOW CTATHCTUKU OLEHOK MO 5 MOAAIBHOCTSIM
BocripusiTust 600 CIIOB, TaTapcKUX M XaKaCCKUX IMEPEBOAHBIX aHaJOroOB,
JTaHHBIX 2 TPYNIaMH PECIIOHICHTOB — TaTapCKO-PYCCKUMHU OWIMHTBAMH,
XaKaCCKO-PyCCKUMHE OMITHHTBAMH.

JlaHHBIE OMHCATENFHON CTATHCTHKH MpeACTaBlIeHEI B Ta0m. 2 (CpemH. —
cpenHee 3HaueHHe; MuH., Makc. — MUHAIMAIIFHOE 1 MAKCHMAITFHOE 3HAUe-
Hus; L1-T — manHble 00 OIGHKAaX HOCHTENSIMH SI3BIKA CIIOB TaTapCKOTO
s3b1ka; L1-Kh — nannsie 00 oleHKax HOCHUTEISIMU S3bIKa CJIOB XaKacCKOTO
SI3BIKA.

Tabnuma 2
OnucaresibHbIe CTATHCTHKH OLEHOK 10 5 MOAaJbHOCTIIM Bocnpusitust 600 ciioB
XaKACCKOI0 H TATAPCKOr0 SI3bIKOB TATAPCKO-PYCCKUMHU
H XaKacCKO-PYCCKUMH OUJIMHTBaMH

MopansHOCTH Cpenn. Mum. Menuana Makc.
BOCTIPHSTHS L1-Kh| L1-T |L1-Kh| L1-T | L1-Kh | L1-T | L1-Kh | L1-T
Casi3b co 3perneM | 4.12 | 4.06 | 3.59 336 | 4.13 4.05 4.58 5.03
CBsI3b €O CITYXOM 4.09 | 3.95 | 3.66 3.11 | 4.09 394 | 4.61 4.86
S 405|392 | 355 | 3.23| 4.04 | 3.92 | 455 | 4.62
C 00OHSHUEM
CBsi3b CO BKYCOM 4.04 | 391 | 3.41 331 | 4.04 390 | 4.49 4.78

s 4.09 | 3.98 | 3.61 | 3.40 | 4.092 | 3.96 | 4.69 | 4.67
C OCiA3aHHUEM

Kak MOXHO BHAETb, HOCHUTEIH TaTAPCKOTO M XAKACCKOTO SI3BIKOB
1) maroT BHICOKHE OIICHKH CBSI3M CO BCEMH MOJAITBHOCTSIMHU BOCIIPHSATHS,
cpenHue — BEIIE 4 (P CEMUWICHHOH IIKalle OLEHOK); 2) HaOII0A0TCs
pa3nuyns B OIEHKAaX — HOCHTEIH TaTapcKOro s3bIKa JAl0T Oollee HU3KHE
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OLIEHKH I10 BCEM MOJAJIBHOCTSAM BOCIPHUSATHS [10 CPABHEHUIO C HOCUTENSIMU
XaKacCcKoro fi3bika. JlaHHOe pasiuyue JOCTUTaeT YPOBHSI CTaTUCTUYECKOM
3HaYUMOCTH, YTO MOATBEPKAAETCA CPAaBHEHUEM JIBYX IPYIII 110 KPUTEPUIO
ManHa—YUTHU (3TOT KpUTEpUU NMPUMEHEH, TaK KaK paclpelesieHue IaH-
HBIX HE SBISETCA HOPMAaJbHBIM), ypoBeHb 3HauumocTu p < 0,001. Ilox-
YepKHEM, YTO JaHHBIEC OMUCATENbHOW CTATHUCTUKU IPEACTABISAIOT PE3ysib-
TaTHl, YCPEIHCHHBIC OTHOCUTENBHO CWHUIL S3bIKa, BEIOPAHHBIX METOIOM
CITy4aifHOHW BBHIOOPKH, JaHHBIE OTHOCHTENFHO €IWHUI] OTACIBHBIX dacTel
pEUH MCCIEAOBATENb MOXKET MONYIHTh, U3BJIEKast U3 0a3bl JaHHBIX OLCHKH
CJIOB OTAETbHBIX JIEKCUKO-CEMaHTHUECKUX TPYIIIL.

CpaBHUM 3TH JaHHBIE C OLEHKAMH PYCCKHX IEPEBOTHBIX SKBHBAJICH-
TOB, YKa3aHHBIMH HOCUTEJISIMU TaTapCKOTO M XaKacCKOro SI3bIKOB IO MaTe-
puanam I1BJ] RuWordPerception, mpencraBinennsie B Tabn. 3 (cucrema
MapKHPOBAHWUS TaHHBIX Ta JKe, 9TO U B Ta0I. 2).

Tabnuia 3
OnucaresibHbIe CTATHCTHKH OLEHOK 10 5 MOAaJbHOCTIIM Bocnpusitust 600 ciioB
PYCCKOrO sI3bIKA TATAPCKO-PYCCKUMH M XaKaCCKO-PYCCKMMH OMJIMHTBaMHU

MopansHOCTH CpenH. Mum. Menuana Makc.
BOCTIPHSTHS LI-T|L1-Kh| LI-T|L1-Kh | L1-T |L1-Kh | L1-T | LI-Kh
Clris 332|326 | 1.60| 122 | 321 | 3.13 | 628 | 6.44
CO 3pCHUEM

Cs3b co cmyxom | 2.81 | 2.55 | 1.37| 0.90 2.59 2.29 6.02 6.30

s 245|214 | 134 1.09 | 206 | 1.77 | 5.88 | 6.00
¢ O0OOHSIHHEM

CBs3b co Bkycom | 2.31 | 2.14 | 1.31| 1.12 1.92 1.80 6.31 6.34

CBs13p
C OCSI3aHHEM

298 | 2.66 | 1.46| 1.23 2.85 2.47 5.87 | 5.78

CpaBHEHHE 3THUX JaHHBIX C OIEHKAMH PYCCKHX IEPEBOJHBIX SKBHUBA-
JIEHTOB, yKa3aHHBIX HOCUTENSIMH TaTaPCKOrO0 M XaKacCKOro S3bIKOB (110
Matepuanam [16J] RuWordPerception) cBHIETeIBCTBYET O TOM, 4TO: 1) B
9TOM CITy9dae TAaKXKe IPOSBISICTCS 3HAUNTENbHASI CTEIIEHb OOIMTHOCTH YPOB-
HS1 OIIEHOK, MTAaHHBIX MPEACTABUTEISAMH BYX S3BIKOBBIX COOOIIECTB, OTHA-
KO TaTapsl, B MPOTHBOIIOJIOKHOCTh OLIEHKaM CIIOB POJHOTO SA3bIKA, NAOT
Oornee BBICOKHE OIEHKH PYCCKHM IEPEBOIHBIM HKBHBAJICHTAM IIO CpaBHE-
HHUIO C XaKacaMu; 2) OLIEHUBAs CJIOBa PYCCKOrO $3bIKa, HOCHUTENIH TaTap-
CKOT'O M XaKacCCKOTO JAIOT MM MEHEE BBICOKHE OLIEHKH, HEKEIHW CIIOBaM
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POIHBIX SI3BIKOB, — JIayke HanOosiee BBICOKAs CBSA3b CO 3pECHUEM IOJTydYHIIa
CpelHue OICHKN MeHee 4, Ipyrue MOJaTbHOCTH BOCIPUSTHS — MEHeEe 3.

[IpencraBum AaHHBIE B TMarpaMmax pa3maxa. Ha puc. 3—6 B rpadukax
Ha ocH X MapKHpOBaHBI I PaMU OIICHKH BKJIaJa MOJAJIbHOCTEH BOCIIPH-
satus: 1 — ayamanbHoe, 2 — 000HATENbHOE, 3 — BKYCOBOE, 4 — TaKTHIBHOE,
5 — 3puUTeNnBHOE; Ha OCH Y — cpelTHUE OIICHKH 1O 7-0aUTbHOM IIKaJIe.

T T T T T
1 2 3 4 5
Puc. 3. [lnarpamma pa3maxa OLIEHOK CBSI3H ¢ MOJAIBHOCTSIMU
BOCTIPHATHS CJIOB XaKAaCCKOT'O SI3bIKA HOCHTEJISIMH XaKacCKOTO SI3bIKa

Puc. 4. [lnarpamMma pa3maxa OLIEHOK CBSI3H ¢ MOJAIBHOCTSIMU
BOCTIPHATHS CJIOB TaTAPCKOT'O S3bIKa HOCUTEISAMH TaTapCKOTO S3bIKa

[ainee mpeacraBuM AuarpaMMbl pa3Maxa OLICHOK, JaHHBIX HOCUTENSIMU
TaTapcKOro M XaKacCKOTO SI3bIKOB CIOBAaM PYCCKOro si3blka. Kak MOXKHO
BHJCTh TIIPH CPaBHEHUH IHArpaMM, MpU OOIIeH HATIPABICHHOCTH pacIipe-
TIETICHAS OI[CHOK HaOIIOIAI0TCS 3HAYNTENFHBIC OTITHYISL.
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OTtMeTnM OOIIME XapaKTep COOTHOIICHHS OIEHOK — OoJiee BBICOKHIA
YPOBEHb OLIEHOK CBA3EH CIIOB CO 3PUTENBbHOM MOJANbHOCTHIO (5 U3 7 Ha
BCEX PHCYHKAX MpH MaKCHMalbHO BO3MOXKHOU 7) M Hamboiee HU3KHN — C
00OHATENBHOW M BKYCOBOW (2 M 3 Ha BCEX PHCYHKAaX, IPH MHHHUMAIb-
HOI 1), KOTOpbIE AaI0T HOCUTEIH ABYX SI3BIKOB IPH OLEHKE CIOB U POJHO-
r'o ¥ BTOPOr0, PYyCCKOT 0, S3bIKA.

OpaHako MpH 3TOM MBI BUJIUM CYLIECTBEHHBIE pazivuus B IMepenagax
ypoBHeH paznuunii. OmeHuBas O CTEIEHN CBS3U C OOOHSTEIBHOW M BKY-
COBOM MOJAJIbHOCTBIO CJIOBAa POJHOIO f3bIKA, XaKachl M TaTapbl 0T UM
3HAYUMO 0OOJiee BBICOKHE OLICHKH, 10 CPABHEHHUIO C PYCCKIUMH ITEPEBOIHBI-
MU dKBUBaeHTaMH (cp. oOoHsHUE: Xakacel 4.05 vs 2.11, tatapsr 3.929 vs
3.93; Bkyc: xakacsl 4.04 vs 2.14; tatapet 3.91 vs 2.31).

OnHako u pa30dpoc OIEHOK PYCCKHUX CIIOB OMJIMHI'BAMH HAMHOTO OOJIb-
me. O0 ATOM CBHIETENBCTBYET 3HAUUTEIFHOE KOIMIECTBO BEIOPOCOB: ATO
HE CIyJaifHbIe OICHKH WJIM OITUOKH, OT KOTOPBIX MOKHO M30aBHTHCS. JTO
MOKa3aTellb pa3HO00pa3usl BHIOOPKU M OLIEHOK PECTIOHICHTOB, C UM TaKXKe
CBsA3aHAa HEHOPMAJIbHOCTh paclpeesieHusl.

[=]
o g :
&~
I
W - 8 i i
. E o
o !
~ 4 !
I I I I I
1 2 3 4 5

Puc. 5. Jluarpamma pazmaxa OLIEHOK HOCUTEJISIMH XaKaCCKOIO sI3bIKa
CBSI3H PYCCKHX CJIOB C MOAQIBHOCTSIMH BOCIIPUSITHS
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Puc. 6. [lnarpamma pa3zmaxa OLIEHOK HOCUTEIISIMH TaTaPCKOTO SI3bIKA
CBSI3H PYCCKHX CJIOB C MOAQIBHOCTSIMH BOCIIPUSITHS

Kak crmenyer u3 nmpuBeeHHOro B TabNHIAX W PHUCYHKAX pa3Maxa JaH-
HBIX, C OTHOH CTOpPOHBI, HAOMIOMAIOTCS OOIIME 3aKOHOMEPHOCTH, BEISB-
JIeHHBIE B MaTepmanax pycckos3eraaoit [1B/l, a mmenHO Oonee BBICOKHE
OLICHKH 3pUTENBHON M ayAnanbHOH MOIANBHOCTEH, OmMHAKO OB OOHApY-
’KEH BBICOKHI ypOBEHB OJM30CTH CPEAHUX OLEHOK ITOMYICHHBIX TAaHHBIX y
TaTapCKO-PYCCKUX U XaKACCKO-PYCCKUX OMIIMHTBOB M 3HAYHUTEIHHOE OTIIH-
9He OLCHOK, KOTOpPBIC JaBajy OMIMHTBBHI TEPEBOAHBIM SKBHUBAICHTAM —
PYCCKHM CIIOBaM, TJi¢ HAON0ajcs 3HAYUTENFHO OONBIIMA pa3dpoc ore-
HOK IO pa3HbIM THUIIAM MOJAIBHOCTEN BOCHpPHATHS. B pe3ynpTaTe mpose-
JIEHHOTO NIEPBUYHOIO aHAJIN3a MBI JIENAEM BBIBOJ, YTO OJHH U T€ K€ KOH-
LIENITHI, HA3BAHHBIC PECIIOHJCHTAM 4Yepe3 MOCPEICTBO HOMUHAIUMN PYCCKO-
IO A POJHOTO SI3bIKa, OLIEHUBAJINCH T10 CBS3SIM C MOJAIBHOCTSIMHU BOCIIPHSI-
THSI CO 3HAUUTEIIBHOM TOJIEH Pa3Indni.

Taxum 00pa3oM, B cTaTtbe ObUIa OXapakTepu3oBaHa 0aza JaHHBIX Kak
JeKCUKOTpahUIecKUil MCTOUYHHUK, BKIIIOYAIOIAs WHPOPMAIMIO O IICHXO-
JIMHTBUCTUYECKU peJieBaHTHhIX mapamerpax 600 clIOB TaTapckoro u xa-
KAaCCKOTO A3BIKOB. J[aHHBIE O BKJIAJEC MOJAIBHOCTEH BOCIIPUATHS YUUTHI-
BalOTCs MU OTOOpE CTHUMYIHHOTO MaTeprana B ICHXOIWHTBUCTHYECKUX
AKCIIEPUMEHTATBHBIX MCCICIOBAHUAX MIPOIIECCOB KOTHUTUBHON 00paboTKu
cioB. Co3nanHas 0a3a MAaHHBIX OYIET CIIOCOOCTBOBATH PACIIMPEHUIO M-
MUPUIECKON 0a3bl TAKOr'0 THITA WCCIECIOBAHUA B MHUPOBOH IICHXOJIMHTBH-
ctuke. [lannasie TurkWordPerception MOTYT MOCITY»XHUTh OCHOBOH IpOBeE-
JICHUSI UX MHOTOCTOPOHHEIO CPaBHEHMS C JAHHBIMH, ITOTyYCHHBIMU B MH-
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POBOH TICHXOIIMHTBHCTHKE Ha MaTepHaie APYTUX S3BIKOB, H OYyIyT CIIO-
cOOCTBOBAaTh BBEACHHUIO TATAPCKOTO W XAaKACCKOTO SI3BIKOB B IapamurMy
TICHUXOJMHIBUCTHYECKUX UCCIIETOBAHUN.

TurkWordPerception sBisercst mocrossHHO ononasiemoit 1161, Ho yxe
cOOpaHHBI MaTepHaj IMO3BOJISET CIENATh MEPBUYHBIA BBEIBOL O TOM, YTO
OIHH M K€ KOHIIENTHI, TOMMEHOBAHHBIC NEPEBONHBIMU IKBUBAJICHTAMHU
POIHOTO W BTOPOTO, OCBAWBAEMOTI0O SI3bIKa, OLEHWBAIOTCA MO BKIJIAy MO-
JANBHOCTEN BOCHPUATHSA TO-pa3HOMY, T.€. NEPLENTHBHBIE KOMIIOHEHTHI
3aHUMAIOT PA3HOE TOJIOKEHUE B CTPYKTYpEe KOHIIENTOB B MEHTAJIbHOM
JIEKCUKOHE OMIIMHTBOB, COOTHOCHMBIX C HOMHUHAIMSAMH W3 CHCTEMBI POJI-
HOTO M OCBaMBAaEMOT0 S3bIKOB. [IpMeHEeHNE APYTUX METOOB CTATHCTHYE-
CKOTO aHaJNM3a K BEIOOpPKaM €IWHUI, (POPMUPYEMBIM TI0 3aJaHHBIM B 0a3e
JaHHBIX OCHOBAHUSM, ITO3BOJIUT BBISIBUTH OOJIEE CIIOKHBIE CHCTEMBI COOT-
HOIIEHHS OLEHOK BKJIaJa MOJAIBHOCTEH BOCHPUATHSA KaK BHYTPH BBIJE-
JIEHHBIX TPYII JEKCUKU, TaK U MEXIY I'PyIIaMu.
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